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ELŐFIZETÉSI ÁR: 

Égési évre . . . 4 f r t 
Félévre . . . . 2 frt, 
Negyed évre . . . 1 frt 

M E Q J E L E N 
m i n d e n v a s á r n a p . 

E Ud flEflllaini rfatM illető 
kficleményeic a szerkesztő 
eéghez, a pénzküldemények 

pedig a kiadó-hivatalhoz 
küldendők. 

SZENTESI 
Egy nagyfontosságú miniszteri 

rendelet 
Lapunk egyik közelebbi számában jeleztük, 

hogy a kormány a mindszenti szorulatot ké-
V^tJ* hármas dilitori és alsó ányási védtöltesek 

^ J itelét elrendelte. 
izedek óta küzd a megye, a kérdéses, 

j .elenül épitett, árviz esetén egész Cson-
grádmegye lételét oly nagy mérvben veszélyez-
tető töltések eltávolítása érdekéből. — Azonban 
ezen töltések ujra építése egy millió írtnál többe 
kerül — ez nagy összeg — és a belebb helye-
zés által az uradalmi mentett rétségből több 
•záz hold esik szabad ártérré — bogy ezt az ura-
dalom kikerülje, küzdött végerőfeszitéssel a me-
gye akarata és érdeke ellen. Hogy mily siker-
rel? — azt láttuk, tudjuk, sőt érezzük; mert 
mindannyiszor szégyeu pirja égette arcunkat 
valahányszor a megye részéről ezen ügyre gon-
doltunk, látva és tapasztalva azt, hogy jog és 
törvény gyenge. 100 ezer ember lét és vagyon-
biztonsági kérdése kicsi egy nagy és befolyá-
sos ur érdekével szemben. — És elvégre Sze-
ged katasztrófájátlak be kellett következni, hogy 
ez az ügy befejeztessék. Legalább is jogot* az 
a hiedelmünk, hogy Szeged sorsa volt elhatá-
rozó befolyással ezen kérdésnek, végre valahára, 
a megye érdekéből lett elintézésére. 

Legyen egyébiránt igy, avagy ugy, minket 
megnyugtat és örömmel tölt el, hogy végre a 
jog törvény és ezrek érdeke győzött és midőn 
ezt konstatáljuk: jól esik azt tudnunk, hogy 
e győzelemben a megye utolsó erélyes föllépé-
se mellett, szép része van Szentes városáuak, 
azoknak legalább, kik polgármesterünk által ve-
zetve, egy oly műszaki tervezetet dolgoztak ki, 
e ezt ugy indokolták, hogy a miuiszter egye-
nesen ezt vette alapjául intézkedésének. — Ez 
oly kötülmény, melyre elvégre is büszke lehet 
városunk közönsége, s ez méltó jutalma azoknak 
kik a kérdéses véleményt a közgyűlés megbí-
zásából elkészítették. 

Ránk nézve legalább nagy megnyugtatásul 
szolgálhat ezen ügy megoldásában az, hogy a 
miniszter egyenesen a mi kivanságuuk szeriut 
határozott, ez azt jelenti, hogy ezen nagy sza-
bású kérdés a mi érdekeink szerint nyert vég-
elintézést. 

A kérdéses, nagy horderejű minszteri ren 
deletet ide iktatjuk egész terjedelmében. „12195 
sz. A magyar királyi közmunka és közlekedési 
minisztériumtól Csongrádmegye közönségének. 
A hármas dillitori és alsó ányási védtöltések 
hátrább helyezése tárgyában e megye közönsége 
f. év junius bó 25-én és folytatva tartott köz-
gyűlésből kelt 55. sz. jelentésével felterjesztett 
s ./• alatt visszacsatolt tervezet átvizgáltatván, a 
következőkről értesítem a megye közönségét. A 
Szentes várossá által benyújtott észrevételekhez 
csatolt műszaki véleményben felhozott indokok-
nál fogva részemről is szükségesnek találom, 
hogy a kérdéses töltések mentein 500 ölnyi 
belső ártér hagyassék, hogy az árviz lefolyása 
eléggé biztosíttassák. — Ennek folytán, az em-
iitett műszaki véleményhez csatolt átnézeti tér-
képen I., II., III., IV. és V. veres számokkal 

jelelt belebbezési töltés vonalat főirányára nézve 
helyben hagyandónak találom. Minthogy azon-
ban a töltés vonal egyes helyein szabály elle-
nes görbületek és kiszögelések fordulnak elő, 
melyek a töltés hátrányára válnak, mint p. u. a 
IV. pontnál, hol a töltés a kék színnel ponto-
zott b. c. irányban vezettessék ugy szintén, 
hogy a töltésnek az a b és d e pontokon a 
megjelelt szelídebb görbületek adassanak. A töl-
tések méreteit illetőleg, a hármas töltés,Tmely 
közlekedési ut gyanát is fog használtatni az 1879. 
évi legnagyobb vizszin felett 1*302 méter ma-
gassággal 6—7 méter korona szélességgel 1 : 4 
száraz oldal felül 1 :2 oldal a lejtőkkel és oly 
helyeken a hol a töltés 3—6 méternél maga-
sabb. 3 méteres padkával terveztetett. Ezen mé-
reteket elégségeseknek tartom. — Az.alsó ányási 
védtöltést illetőleg azonban, mely hasonló lejtő-
vel és padkával, de csak 3.8 méter széles ko-
ronával terveztetett, szükségesnek tartom, hogy 
e töltés 5 méter korona szélességgel építtessék. 
— Ezen értesítésem kapcsában felhívom a me-
gye közönségét, hogy a Pallavicini íéle uradal-
mat haladék nélkül szólítsa fel, miszerint a fen-
tebbi módosítással helyben hagyott tervezet fo-
ganatosítását mielőbb indítsa meg, mindenesetre 
pedig a munkát azon időben kezdje meg és 
oly erélylyel folytassa, hogy az legkésőbb 1880. 
október l-ig befejezve legyen. A felépítendő töl-
tés és a Tisza medre közt továbbá az árvizek 
lefolyását akadályozó füzesek, bokrok és egyéb 
akadályok is lévén, felhívandó a nevezett ura-
dalom, hogy ezen akadályokat ugyanazon ha-
táridőig okvetlenül eltávolítsa, különben az ter-
hére fog megtétetin. Ami már ugy e megye 
közönsége jelentésében, mint az egyes felszóla-
lásokban az algyői ártérszoruiatra s a szegedi 
vízszabályozási kérdésekre vonatkozó észrevéte-
leket illeti, ezek külön intézkedés tárgyát képez-
vén, irántuk ezúttal nem kivántam nyilatkozni. 
Jelen elhatározásommal a benyújtott fölszólam-
lások is elintézést nyervén, azok a többi iratok-
kal .//• alatt szintén visszaküldetnak. Végül fel-
hívom a megye közönségét, hogy a történen-
dőkről engem időközönként értesítsen. Bpesten, 
1879. oktober 23-án Péchy s. k . ' 

Ezen rendeletnek az uradalom általi pon-
tos végrehajtása feletti felügyelettel és szigorú 
elleuőrzéssel a megyei közgyűlés által felelősség 
terhe mellett utasíttatott az alispán. 

Ezen intézkedés teljesen megnyugtató. — 
Az egészbeu azonban az a bökkenő, hogy a 
minisztérium a kérdéses gát belebb vitelre vo-
natkozó összes iratok visszaküldését rendelte el. 

Miért? — Nem tudni; de méltán támadhat 
azaz aggodalom, hogy talán a rendelet megvál-
toztatása céloztatik. Oly világban élünk, amikor 
ez megtörténhetik. 

Ha ez bekövetkeznék, bizton hisszük, hogy 
megyénk képviselő testülete készen lesz az eré-
lyes föllépésre, és számítunk arra, hogy megyénk 
főispánja tekiutélyének és befolyásának egész su 
lyát fogja közbevetni a megye érdekeinek meg-
védése szempontjából. — Erre számítunk és 
azért nyugodtan nézünk a történendők elé. 0 

H1RDKTÉSI ÁRAK: 
3 hasábos petitsorért egy 
szeri hirdetésnél 18 kr., 2 
hasábosért 12 kr., 1 hasá 

bősért 6 kr. scámittatik. 

N Y I L T T É R 
minden egyes sora 15 kr. 

BÉLYEGDÍJ 
minden beiktatásnál 30 kr. 

Bérmentetlen levelek neta 
fogadtatnak el. 

Tors Kálmán városunk képviselője 
és a szentesi nőegylet. 

Kiss Zsigmondné úrhölgy levél utján fölke-
reste városunk országgyűlési képviselőjét, hogy 
lépne a szentesi jótékony nőegylet pártoló tagjai 
közé, ezen fölszólitásra nézve derék képviselőnk 
által adott választ Kiss Zsigmond ur engedelmé-
bői közöljük. 

* * 
Mélyen tisztelt Nagysád! 

Engedje meg nagysád, hogy megköszönjem 
szives sorait, melyek által módot méltóztatott 
számomra nyújtani, hogy ama nemes célra, 
melyet a szentesi lelkes hölgyek a kisdedóvás 
tekintetében magok elé tűztek, én is meghozhas-
hassam a magam szerény áldozatát Nagyon le-
kötelez nagysád, ha ama humánus és hazafias 
nevek közé, kiket Nagysád nemes szive gyűjtött 
egy lapra, az enyémet is odajegyezni kegyes 
leend. 

Abban a meggyőződésben, hogy az ujabban 
alakult uőegylet pártoló tagjai nemcsak három 
évre kívánják biztosítani a magok elé tűzött 
nemes célokat, hanem a mi jót alkotmok sike. 
rült, annak állandósításáról is gondoskodni igye-
keznek: én a pártolói évi dijat olyképen óhaj-
tanám részemről állandóan biztosítani, hogy le-
teszem nagysád kezéhez azon tökét, melynek 
6°/0 a kamatja épen annyit tesz ki, mint az 
évi pártolói dij. Meg vagyok győződve, hogy a 
kisdedóvás nemes céljának Szentesen is sikerülni 
fog alaptőkét gyűjteni, mely takarékpénztári 
vagy més biztos kezelés mellett meghozandja 
az évi szükségletek fedezetét. — Ez alaptőke 
némi szerény gyarapítására fogadja Nagysád 
a jó cél nevében kegyeseu 40 frtban ide mellé-
kelt szerény adományomat. — Melyek után 
maradtam Budapesten 1879. dec. 12-én. 

Mélyen tisztelt Nagysádnak 
alázatos szolgája 

T ö r s K á l m á n . 
* 

* * 

A kisdedóvoda javára, mint mi tudjuk, ez 
a legelső alapitvány, — a kisded nevelés érde-
kéből fogadja e helyen is mindnyájonk hálás 
köszönetét derék képviselőnk nemes adományáért. 
Vajha ez az első alapítvány buzdító például 
szolgálna városunk azon vagyonos polgárainál, 
kik hivatva vannak a köz- és jó ügyért áldozni. 

Világ folyása. 
Céltalan üzelmek mindig fordulnak elő a 

világ történelmében s meg is bélyegeztettek, ha 
azok nem egyébre, mint a társadalmi élet fel-
forgatására célozvák. Vannak azonban üzelmek, 
melyek egyelőre kontár, vagy nyíltabban szólva 
fékteleneknek látszanak, és mégis épen a társa-
dalmi élet és civilizátióra való törekvésére ölte-
nek mintegy visszataszító érzelmeket, de mely-
nek bekövetkezését épen az előretörő kor igényei 
idézik elő. 

Ilyennek tekintjük mi a muszka nihilistái 
üzelmeket, melyeket még egyrészt a kor kivá-
nata, másrészt a tűrhetetlen állami kormányzat 
vaskarja idézte elő, s hogy ennek széttörését 
egész hévvel karolta fel a muszka nemzet. 

Alig mult el a moszkvai vaspálya robbanás, 
már majd ismétlődött a cári téli palota felvette-



tése. mely d y n a m i t o k k a l volt a láásva 8 csakis 
a rendőrség éber figyelmének — hüietŐbb azon-
ban e lá ru lásnak — lehet betudti i , h o g y az egész 
téli cári palota légbe nem röpi t fe te t t , miu tán az 
ott ó lá lkodó a fe lgyu j rás eszkózlője e l foga tván 
minden a r o b b a n á s véghezvitelére k iván t esz-
közök nálla ta lá l ta t tak . 

Ez u g y a n o l y a n dolog, mit minden elszánt 
e m b e r megtehet . D e h á t az h o n n a u ered, h o g y 
az elfogott egyénnél , aki soha a cári pa lota 
belsejét nem látta s mégis egy oly r a j zo t talál-
tak nálla, mely az egész palota belső a lak já r , 
sőt az egyes bú to rok helyét is a l egpon tosabban 
ki tünte t i . 

Belső betegség ez, ami egészen a cá r kör -
nyezeté ig behat . S különös , h o g y ezzel egye-
nesen a t rónörökös vádol ta t ik , m i n t h o g y épen 
a t r ónö rökös az, aki a r e fo rm élére ál lva, atyját 
a cárt mindun ta lan sa rka l j a az a l k o t m á n y létre-
hozására , mi végett az a t y a cár ra l kel lemetlen 
levelezésbe is eredt s következése m a j d az lett, 
h o g y elfogassék s bebör tonöz tessék . 

A t y a és fiu közti s z a k a d á s egész a bör tön 
a j ta já ig . — E z t o lvassuk a középkorbó l , de a 
jelen ko rban egészen ismeret len dolog. Es mégis 
u g y van . 

Az a t y a cá r mit sem enged az ő hagyo-
m á n y o s pol i t ikájából . E l lenben az iíju t rónörökös 
felfogva kor szellemét, a h h o z a lka lmazza is ma-
gát , melylyel e g y e d ü l vélt a t rón fen ta r tha tásá t . 

Az a tya cá rnak tanácsadói v a n n a k az ó-
muszka k é n y u r a l o m megfásul t ja iból . Dd v a n n a k 
a t rónörökösnek is, h ihető az í t iabb nemzedék-
ből, akik a veszélyt a m a g a n a g y s á g á b a n lát-
ják . Az is hihető, hogy ezen ifi *bb nemzedék 
más országok e lőhaladásán oku lva , de én-ökbeii 
is fe lébredt az önérzet s igy az a l k o t m á n y meg 
testesült ba jnoka i lettek s a t rónörökösnek segéd 
kezet n y ú j t a n a k . A n n y i igaz, hogy a m a g o s a b b 
állású katonai k ö r ö s n a g y része a t rónörökös t 
t ámoga t j a . 

A nihil isták fel uem h a g y n a k s z á n d é k u k k a l 
mig az ö n k é n y u r a l m á t meg nem tör ik , tnert mint 
a g y k i á l t v á n y b a n k i n y i l a t k o z t a t j á k : „Cé luuk a 
nemzet jóléte. F e l a d a t u n k a népet fe lszabadí tani és 
so r sának u r ává tenni.*4 

E s ily kénysze rűségek h a l m a z á b a n egész a 
fékte lenségig jutot t nihilista pá r t emlí tet t kiált-
v á n y á b a n kifejti , hogy ha I I . S á n d o r cá r beismeri 
az ország ellen tett vétkei t és egy á l ta lános sza-
vaza t u t j án választot t nemze tgyű lés re bizná a 
k o r m á n y z a t o t , s szentesí tené, m e g b o c s á j t a u á k 
eddigi mindeu r émura lmi cse lekedeté t . 

H o g y haj l ik-e a cár mindenny i rémes jelen-
ségek után a nép s z a v á r a ? b i zony ta l an , sőt a 
ki lá tás is r eményte len . Mert b izonyosan a b b a n 
a hi tben van, hogy leigázott népe nem sa já t 

védelmezése, de e g y idegen ál lam b u j t o g a t á s a 
u tán indul És e t ek in te tben az angol kor-
m á n y t vádol ja , s nagyköve téve l az angol bel 
ügyér re l t u d a t t a is, hogy minden ellene i r ányu l t 
m e r é n y l e t egyenesen Loudonbó l ered . H a g y az 
angol be lügvé r feleletével a kaden t i á t azonna l 
reá mond ta , az b izonyos , sőt megío ld ta azzal, 
h o g y az a fghan is tán i e l folyt s e l fo lyandó vér 
meg Szent Pé te rvá r ró l ered 

Természe tesen két d u d á s e g y c s á r d á b a n 
meg netn férhet . É s b izouy á d elég adago t 
e g y m á s n a k egy ik u g y mint a más ik . Az angol 
uory min t a muszka az i l yeneknek n a g y mes 
tere. Mindenese t re at tól iu£g, m e l y i k n e k lesz 
n a g y o b b népszerűsége , ami b i zonyosan az ügy 
állása és szellemi ere je fog megkoronázn i . 

Van u g y a n egy más és igen veszedelmes 
t é n j e z ő is, a pénz. Ho l a muszka alat ta áll az 
ango lnak . — De a kérdés azon is megfordu l , ho«?y 
kivel és micsoda néppel van a szövetkezés , mer t , ha 
csak u g y a n áll a g y a n ú , hogy ezen két á l lam a 
köztök fenforgó v i szá lyoka t e g y m á s n a k okozzák 
azt is el kell ösmerni , hogy még az angol b u t a 
néppel szövetkezet t u g y a n a k iknek t ö r ekvésük 
a jobb lét, de ben t van az o r s zágban , a hol az 
el lenőrzés k ö n n y e b b s lecsendesi tésre a nép egy 
része a d j a a segí tséget A m u s z k a fél v a d a k k a l 
van szöve tségben ak iknek lé í íeu tar tá*suk jött 
kérdés alá s az a n y a országtó l igen távol , s 
igy a muszka k ö n n y e n k i a k n á z h a t j a a népér -
zt luiei t az ango lok ellen. 

H o g y pedig a m u s z k a ér t az i l lyes k iak-
názáshoz azt a jelen Bulgár ia i e s e m é n y e k ki-
m u t a t j á k , hol m á r az u j fe jedelem a szkupcs i 
nát bezárni kénte leni te te t t . — Mit a k a r n a k a 
b o l g á r o k ? T a l á n m a g u k sem t u d j á k , mer t fiatal 
a l k o t m á n y b a n élnek még n incsenek o d a érve, 
hogy h iggadt megfontolással b e l k o r m á n y z a t a i -
ka t i n t é z z é s z ü k s é g ü k lévén m a n k ó r a s azt 
Muszkaországból nyer ik , ami hihetőleg k o n o k u l 
van készítve s oda i r ányu lva , h o g y g y á m s á g u k 
a lá k e r ü l j e n e k . 

Igy van Albániával is, a hol berlini szer-
ződés keresztül vitele felett szintén a m u s z k a 
kézműköd ik * oda törekszik, hogy a b e a v a t k o -
zás szüksége e l m a r a d h a U t l a n á vá l jon ami re m á r 
az első p róba O s z t r á k - M a g y a r o r s z á g f e l s z ó l í t á -
sával meg is tö r tén t , a honnan u g y a n t a g a d ó 
választ nye r t . — De lesz reá g o n d j a a musz-
kának , h o g y a p r ó b a ismét lődve, é r v é n y r e is 
j u s sou . Dongó. 

Levél a szerkesztőhöz. *) 
Társas életünk betegségei közzé tartozik, hogy 

vagy két békében élő fél közzé egy harmadik azért 

•) Ezen levél érdemére lapunk jövő számában megtesszük 
észrevételünket. 8zerk) 

TÁRCA. 
A cigány vajda bánya. 

— E L B E S Z É L É S . — 

Irta: S. F. 
1847-ben irtnk augusztus havában 7-én Gálos 

falvában, korán reggel ugy a reformátusok, mint a rom. 
katholikusok tornyának minden harangja sióit. A fala 
minden embere tudta, hogv mit jelent a falu két tornya 
hsrarg;án*k exy értelmű auggása. 

A jó katholikusok hál* foháso kíséretében vetettek 
magokra keresztet, s Káivin hívei hál' istent mondtak, 
s mindkét felekezet ment saját templomába imádkoani. 

A falu fóldes urának Pálosy Géjzának szép, 
ifju neje bozta világra első gyermekét. A földesúr 
családi öröm ünnepét hirdeté tehát a harangok korai 
saggáaa. 

A falu népe ositozott földesura örömében, s ezzel 
egyUtt adott hálát az égnek a falu úrnőjének szeren 
esés szabadulásáért éu hosszú életet, jó szerencsét, 
boldogságot kivánt aa uj szülöttnek. 

r*lo«y egy pillanatra orm hagyá a szobát, hol 
nejn anyaság kínjait átkücdé. Midőn a gyermek 
megszületett, a földesúrnak első szava it az volt a bá-
bához, hogy az uj szülött tiu e vagy leány? 

— Fiu! felelt a bába. 
— fiái' isten? szólt boldogan az apa, i a szülés 

fájdalmai alatt kimerült anyához sietett, s ennek ve 
rejtékes homlokára az apa öröménak csókját nyotná: 
köszönöm, susogá s azzal kisietett a szobából, egy 
cselédet a katholikus, egy csclédet a református pap 
hoz küldött a szerencsés szabadulás hírével, majd mi-
dőn az öröm ünnepet hirdető harang augásra a nép 

összegyűlt a templomban, maga is aa ur házába sietatt, 
dicsénekct zengeni és imát mondani aa egsk urának 

Pálosy boldog volt, hogy szép kedves neje, kit 
teljes odaadással szeretett, szerencsésen szabadult, s 
boldogságát hatványozva fokozta az a gondolat, hogy 
ő egy fiu gyermeknek apja, s ae apai elégedettség e 
boldog éizetébeo, az ördögök azt a gondolatot súgták 
lelkének, hogy ha neje leányt szült volna, ezért nem 
tudna hálát adni az istennek. Ezen gondolat botlott 
eimejébe, midőn a templomból kastélyába visszatért, 
mely áteiieu volt a csinos ref. templommal. 

Pálosynak elméje még ezen isten kisértő gondo-
lattal foglalkozott, midőn neje szobájába lépve, a bába 
a már bopóláit gyermeket kezébe adá és azt mondá 
hogy : „majd a második lese a fiu, nagyságos aram." 

Pálosy mintha viílátu sújtotta volna, megmere 
vülve állt meg, arca sápadt lett, egy percig uémán 
nézett a bábara, majd a kezében tartott, sivalkodni 
kezdő gyermekre veté tekintetét. 

— Micsoda? kérdé időtelve tompa, rekedt han-
gon : „hát ez a gyermek leány?" 

— Igen, nagyságos uram, felelt az ur elégtele-
nült arcától és ijesztő tekintettől megrémült bába. 

— „Hát akkor dobjátok ki házamból, nem né-
zek rá soha! - szólt ingerülten az apa, s az anya 
Hgyára dobá a siró leánykát és mint őrült kirobaut a 
szobából. 

— Gejza! kiáltá bágyadt hangon az anya és 
rémülten ült föl, vette keblóro néhány perccel elébb 
szült gyermekét. — Istenein, rebegé ijedten: mi lelte 
ezt az embert ? 

A bába asszony szoborként állt ijedten a szoba 
közepén, s csak akkor ugrott az ágyhoz, midőn P i 
losyné kimerülten hanyatlott viasza párnáira. 

— Nagyságos asszonyom! kiáltá rémülten a 

dob üszköt, mert ezt az o célja elérése ugy kívánja, 
• ha sikerül a lángra gyújtás, önelégülten mosolyog 
művén. — vagy két fél közül aa egyik azért keras 
okot, s \ a nem talál, ön maga készít, hogy adja a 
sértett felet, szakítson, mert eszel kedves dolgot vél 
cselekedni másoknak 

Legközelebb azon hir bocsájtatott szárnyra nagy 
titokban, mintha én s velem néhányan egy uj lap meg-
indításán fáradoznánk, melynek főcélja lenne a városi 
tanács egy pár tagjának takart személyes gyűlöletből 
folytonos gáncsoskodással, megtámadásokkal insultá-
lása. —- Bár meg vagyok győződve, hogy ezen hir 
otrombaságán ostk azok nem ütköznek meg, kik ily 
hirek gyártásával zavarodban bslászva keresnek sze* 
mélyea erdoküknek hitvány táplálékot, — • bár meg 
vagyok győződve, hogy e bir a józanon gondolkodni 
tudó előtt — ismerve a viszonyokat — hiedelemre 
n?m találhat, mindazáltal szükségesnek tartom azt, 
mennyiben első helyen aa én nevemmel hozatott kap-
csolatba, a maga értékére leszállítani, s a mi benne 
nem igaz, koholmányaak nyilvánítani. 

Igaz annyi, hogy én egy alkalommal azon meg-
győződésemnek adtam kifejezést, miszerint a közügyek-
től méltán elkedvetlenedett, visszavonult és — szóljunk 
őszintén — indolenssé vált intelligens és gazda közön-
ségünk érdeklődését fel lehetne kelteni egy oly helyi 
lap megindításával, mtly nem pártszempoatból, hanem 
a közérdek higgadt megfontolásával csólna mindazoa 
ügyekhez, melyek városunk s megyénk közügyeit ké-
pezik; és a meiy lap minden ut és mód megragadá-
sával füfactora kívánna lenni egy egészséges társada-
lom megteremtésének. — Szükségét nyilvánítottam egy 
ilyen társadalmi éa közérdekű heti lapnak megindítását 
épen a „Szentesi Lap - .pa l szemben, mely tagadhatat-
lanul annak a pártnak orgánuma, mely a legfegyal-
mezettebb rendben mindig mindenütt leszavazza azt a 
részt, , mely ma már uem is említtetik másként, mint 
„ k i s s e b b s é g u vagy bizonyos fanaiismussal „ u r a k 
p á r t j a. - —- De egy ily l*p megindítása és ientáll-
haíáca első és főkellékéül jeleztem azt is, hogy a szer-
kesztőnek jó tollú, teljesen f ü g g e t l e n állású, elfo-
gulatlan, higgadt férfiúnak kellene lenni, ki a lapot 
sem egyéni, sem semmiféle párt érdekeknek felhasz-
nálni nem engedné, ki a s z e m é l y e s k e d é s t l e g -
g o n d o s a b b a n k e r ü l v e , annak semmi körülmények 
köat tért net) engedne Es hogy eaan a lap tekintélyét, 
kitűzött komoly irányát veszélyeztető, a társadalmi 
életet megmételyező féreg mégis a sértett tfnérzet vagy 
emberi gyarlóság révén be ne furakodjék: e felett 
szigorú őrködésre egy l a p - b i z o t t s á g alakíttatnék 
meiy egyszersmind gondolkodnék a lapnak ugy szel-
lemi mint anyagi támogatásáról is mindaddig, mig ezt 
a kezdet nehézségei megkívánnák — Egy ily irányú 
laptól sokat várnék és reménylenék nem cssk köz-
ügyeink társndalmi viszonyaink jobbra fordulása, de 
szellemi és anyagi érdekeink előmozdítása tekinteté-
ben is. 

bába, igazgatta az urnő fejét, ennek szemei azonban 
lecsukódtak és nem nyíltak föl többé. 

A gazdag Pálosy szép fiatal neje szülő ágyában, 
halva feküdt, ijedtség miatt megrepedt a szive. 

A bába rémülten kapkodott kezéhez s melléhez 
GáloB földes asszonyának, ttterét tapogatá és szive 
dobogását haligatá; azonban az a sziv, mely az egész 
falu szeretetét birta kinyerni, nem dobogott többé. 

— „Jézus Mária!" kiáltá az asszony és futott k{ 
„a szobából: a nagyságos asszony meghalt.u 

— „Meghalt?! - kiáltott ijozztő hangon és esze-
veszetten rohant vissza a szobába Pálosy és könyökbe 
törve ki borult ae ágyra, melylen Gálos föidosasszo-
nya feküdt halva 

— Meghalt, mondá könnyekre fakadva a bába 
és a nagyságos nr ölte meg. 

Pálosy nem hallotta ezt a mondást és szeren-
cséje annak az asszonynak, hogy nem hallotta. 

Miért igyekeznénk leírni Pálosy fájdalmát. — 
Egy férjnek, ki elveszti nejét, kit szeretett, kiben a 
lélek minden enyhítő gondolatát elnémi ja az a borzasztó 
tudat, hogy szerettének halálát ő okozá: »«gy ily fér j 
és ember fájdalmát leírni nem lehet. 

A gálosiak alig mentek haza a templomból, mi-
dőn mindkét toronyban ismét szólt a harang ; de nem 
mind csak agy, egy a legnagyobb szomorúan kongott, 
halottat hirdetett. 

A falu elébb az uj szüöt t halálára gondolt, s 
midőn szétfutott • szomorú való, a falu aprajának, 
nagyjának köny csordult ki szeméből, a ki kisérte, 
megsiratta a jó földes asszonyt az egész falu S halá-
lának emlékére ma ia gyász ünnepet ül minden évben 
Gálos községének minden csaladja. 

(Folyt, köv.) 



Ezeket mondtam, s ezeket mondom ma it. 
Hogy azonban nem marad e tok mát dolgokkal együtt 
et is piam detiderium, helyi viszonyaink közt Bagyon 
nehéz lenne megmondani. Szathmári Ede 

Levelezés. 
Nyilt levél a tek. szerkesztő úrhoz. 

Csongrád, dec. 16. 1879 
A „Szentesi Lap* f, évi 50 ik számában .Megyei 

közgyűlésből" cimű cikk jelent meg, melynek több 
tétele — ugy látszik — tévedésen alapul. Ez okon: 

Megengedi tek. szerkesztő ur, ha a tévedéseket* 
s tán ingerültség szülte nézeteket az igaztágnak hó 
dolva helyreigazítani bátorkodom ; ugyanis : 

Az 1871 évi XVIIÍ. t. c 1. § a b) pontja a 
nagy községet nem fosztja meg városi címétől. 

Az idézett t. c. 66 ik § a 4 ik pontja pedig azt 
mondja, hogy adessék-e fizetés az elöljáróságnak és 
mennyi? azt a község szervezeti szabályban állapítja 
meg. Hogy tehát Csongrád város hat tiszteletbeli ta 
nácsnoki állomást szervesett, ez sehogy sem ütközik 
a törvénybe. Különben, ha a megyei közgyűlésnek 
nem tetszett a „tiszteletbeli" szó, oda tehette volna, 
hogy „dijnélküli," de joga nem volt ezen állomásokat 
törölni, amelyek ugy is fölfognak állíttatni rövid időu* 

Ami a felelőségét illeti a tanácsnokoknak, nohát 
főleg vagyonos ember a nevetséges dij 100 frtért 
vagy anélkül.it lehetett volna felelőt. 

Ilogyj pedig a tiáztaietbeli tanácsnokok nem holmi 
a mándlit a hivatal falához dörgölui óhajtók lecndet-

Igy állnak, a dolgok — vegye ett tek. szer 
kesztő ur ugy, mint mely sine irt az igazság érde-
kében mondatott el általam, s higyje el, hogy: 

„Lesz ebbeo áldásos virtus, 
Aidja meg a Jézus Krisztus." *) 

Sóhlya Antal. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Kossuth Lajos nagy hazánk fia nagybecsű 

irataira akik előfizetni kivánnak, art lapunk szerkesz-
tősége utján is estközölhetik. — Már többeo jegye* 
tették bft nálunk nevüket, kik e nagybecsű munkát 
megrendelni szándékoznak. A mű első kötete 1880 
jan. végéig meg íog jelenni. — Kérjük tehát kik köt-
vetetésünket igénybe akarják venni e mű megrende 
lésénél, legyenek szivetek ebbeli szándékukat velünk 
legkésőbb jan. 15 ig tudatni. 

— Helyre igazításul A jótékony nőegylet által f. 
hó 6-án rendezett közvacsoránál fölizolgált kisaiszo 
nyok között Zolnay Etelka ki«H«3tony neve tévédéi 
bői emiitetieiittl maradt, mit midőn ezennel pótlunk? 
bocsánat a tévedésért. 

— Köszönet szavazás A városi közgyűlés f. bó 
18-án tartott ülénében egyhangúlag elismerés*, kötzö 
netet szavazott azon küldöttségnek, oaely a város ré 
tzéről a mindszenti tzorulatot képező, hármas, dilitori, 
alsó ányási védtöltés belebb vitelére vonatkozó é?zre 
vételt kétzité, molytt a miniszter Szeged, Hód- Mező 
Vásárhely, Csongrád, Mindszent, és az uradalmak tartozó kötelessége 
észrevételével szemben, ezen nagy horderejű kérdés-
beu rendeletének alapjául fogadott el. — A közgyű-

tek t lenni fognak, ilyenekül egy B. ü . — S. J. — lés részéről ily módon kitüntetett küldöttségnek tag 
U# N. — S. A. stb. tekinteni t. szerkesztő ur maga jai: Balogh János polgármester elnöklete alatt, Sima 

Ferenc tanácsnok, Burián Lajos ügyész, Óoodi Lajos 
város névrt nézve Abaffy Zsigmond, Henue János, Purjesz Nát 

hán mérnökök, Farkas Gedeón, Temesváry Antal 
közgyű-

minisoter 

sem ismeri el. 
Hogy az ujjatlan kabát 

sáutikál t e hasonlat nem találó, azt már föntolib be 
bizonyitám a törvény l . § i b j pontja idéoétévei. Do í képviselő urak. Elhatározta egyszersmind a 
kérem azt sem téveszteni szem elől, hogy ha m i n t l é í S ^ozy a jelzett miniszteri re.deletért a 
k ö z s é g r ő l b e s z é l ü n k , akkor maga Budapest is község, n e k köszönő felirat küldessék. - Itt megemlítjük, 

hogy ez ügyben a megye is köszönő feliratot küldétt 
; a kozlekadési miniszternek. 
| — Kun-Szóul Márton városát városunk 

t kiuek jutna eszébe ezt faluvá alacsoujitani. 

Ami tzon állítást illeti, hogy a nagy községes 
kedéssel nem lesz minden polgár érdeke kielégítve. , , . . , , , * , . i , . mestere megkereste azon általunk is közölt hir való-
En elhiszem, hogy egy kis rész erdekt nem lesz kie- ° „ 

polgár-
ir való-

sága iránt, mely eserint Kun-Szent-Márton városa el 
légitve, de ki lesz a nagy többségé elegitve . . . Oh , . . . , ». • , . . .. .., .. hatarozta volua, hogy as általa eddig fenntartott kis bár ki lett volna elégítve, s ne lettek volna örökös , . . . . . . . . . . * jaksori gátat tovább hatóságilag nem gondozza. Erre 

nézve nevezett város polgármestere arról értesité pol 
Fájdalommal kell konstatálnom azt is, hogy gármesterünkvt, hogy ezen hir valótlan. 

nagv tévedésben van t. cikkiró ur arra nézve.is, hogy . . . . . . . , , . , , , . , .... ' — A szentesi kivándorlás nagy mértékben fog-
a nagyközségi és rendezett tanács is varos kozigaz- • . . # , , . . , , , , l u l i ! , , lalkoztatia a napi lapokat is. — Az fc^yetértés átvette gatási kiadása között csak loOO frt.f!\) különbség van, J 1 1 ^ ® . . , . , . . . .. lapunk mult számábau hozott, a kivaudorlók kapaci hat—hét ezer frt. különbség van biz ott, minthogy a ; . , 4 .. [ , . i , *ta. r\~ru\ talásara szánt, közleményünket és ast mondia, hogv nagy községnek a cselédségi hzetésekkel együtt 9ö00 J J 

° , . , . ; |ó lesz a szentesi kivándorolni szándékozóknak e!ol 
trt. a dijaztatása mig a rendezett tanácsú város kia J • m * / , . . , . . i ' J i vásni a „ lems u (na egy angol honban szerkesztett a dása, a rendes 16o00 frt. ide sem számítván, hogy • n \ t» 
írói \ ilágitási szóval bureokratikus rendszere még 3— 
4000 frt. különbség fogja magát kimutatni. 

panaszok az elégületlenek részéről . . . Sapienti 

| földön legnagyobb és legelterjedettebb napi lap) egy 
I épen a legutóbbi napokban hozott hirét, mely a ki 
I vándorlókra nétve nem igen kecsegtető, BŐt szo-

Nem akarok itt bizonyos esetet elbeszélni, hol a j raoru kivándorlási esetet beszél el. A hir a következő: 
kézműves muuka 8 kiba kerül, de midőn ez végéhez ! £ ^ 9 <$n a soutbamptoni kikötőbe 82 orosz kivándorló 
ért, t i * ív papirt emésztett föl, hozzá seta számítva, é r k e z e t t v j i i a a Brazíliából, hogy hazájokba Oroszor 
hogy ea még előfogatozást is igényelt. szágba menjenek. Ezelőtt három évvel mintegy 3000 en 

A mumusoktól megszokta már e nép nem félni hagyták el a Kaspi-tenger vidékét, a brazíliai kor-
s igy nem lehet azzal sem elrettenteni a nagy község ">Any biztatására. Volt pér zük is, saját költségükön 
eszméjétől, hogy a 100 frton fölül levő adót az adó- . mentek ki, de a jó földeket, miket nekik mutogattak 
zóknak a'szentesi edóhivatalba kell hordaniok, h i s z e n é» ígértek, nem kapták meg, hanem letelepítették őket 
ez nem oly nagy baj, ha még azt it tudja a nép, egy szegény sivár vidékre, a hol vadkacsák elpuszti 
hogy ezen pénzt illetve adót egy kmyi dij nélkül le tották vetésiket és nem birtak megélni. Pénzük eífo 
véíben pakkolva elküldheti. Da ott van a város pénz- gy«tt. reményük, munkakedvük lelohadt és ekkor is 

btn követni fogja a tisztújítás. — Mint értesültünk 
bíróul B*gi Qerő ottani köstiszteletben álló, tekinté-
lyes polgár lesz megválasztva, fia igy leat, ezen vá-
lasztást előre szerencsének tekintjük Csongrádra nézve. 

— Két szomszéd víros adóssága Szegednek mint 
a Politikai újdonság irja 1 millió 55 ezer 544 frt. 91 
kr. Hód Mező-Vasárhelynek pedig mint az ottani la-
pok irják 800 ezer frt adóssága van. 

Gunszt Mórnak kapitányi fogalmazóvá lett meg-
választatása folytau üretedisbe jött írnoki állomátra f. 
hó 18 án tartott városi közgyűlésben, szavaz it több-
séggel Szakái Mihály választatott meg. 

— Igazi bolondgomba Attomszéd Tiszavídék egyik 
kisebb falujában a faluházának órája elromlott; a biró 
tehát kijavítás végett beküldte Szolnokba; azonban, 
bár az órás megígérte, hogy megcsinálja rögtön, mé-
gis minden sürgetés dacára, ott volt három hónapnál 
tovább nála. Természetes, hogy az véghetlec nagy baj 
volt a UIUBÍ elöljáróságra nézve, úgyannyira, hogy 
egyik képviselő a baj orvoslása végett az Ügyet * 
közgyűlés elé vitte és pedig a k ö v e t k e z ő beszéd kísére-
tében : „Jelsnlag, az előtt mintegy hat héttel, Szolnok-
ban lévén körlevél utján, szavazatot hallottam, mely-
nél forrva a biró nyelv^zózatából inquirálta az órának 
a fundamentomos szóiatját. Még pedig rögtön. — Éu 
stíu vagyok az e l s ő művelt ember, sem pedig a má-
sodik; de a jelenlegi törvénycikk utjain bátorkodha-
tik a publicum ason mestert visszaemlékeztetni a je-
lenlegi szavazatra mit már a biró ezelőtt három hó-
nap előtt rendelt; még pedig rögtön! Ha pedig nem 

az órásnak a maga szavazatját, 
melyet semmi horderejű tehetség vissza rem rúghat, 
igénybe vétel végett, a körülmények tekintetébe az 
egész falura ruházni; még pedig rögtön; EH a tör-
vénynek utjain megállani.44 Me^jegyazztlk, hogy ezen 
extra, község paríitmenti csemegét első kézből adjuk 
olvasóinknak. 

— Meghívás Az 1880 évi január hó 10 én ren-
dezendő fiatalság bálja tárgyában kibocsájtott ív alá 
írói, valamint a rtndezéshez hozzá járulni szándékozók 
ma azaz december 21 éu délután 2 órakor a város 
házánál, a központi iroda helyiségében tartandó érte-
kezletre ez uton ÍH tisztelettel meghivatnak. 

— A tiszavidék réme, az árviz. a Köröt, Maros, 
Szamos és Ompoly folyók kiöntése áltai, Nagyvárad 
Arad, Kolozsvár, Abrudbánya városok mentén már is 
milliókra menő kárt tett. — A Tisza mellék folyóinak 
ezen korai áradása nem a legjobb elő hir ránk nézve. 
Kilátást nyújt egy aa el nult tavasai áradásra. A fölső 
vidékeken, mint a közlekedési miniszter figyelmezteti 
a gát föntartó testületeket, nagy havazások voltak. A 
Duna vize szintén magasan áll. — Ezek mind oly 
jelek melyek a korán bekövetkőzhető tavaszi áradás-
sal szemben a védelem coljából szükséges, gondos elő-
intézkedésekre utalnak bennünket. A városunk hatá-
rát védő társulati és városi gátak amennyire azt az 
idő engedte, a legveszélyesebb helytken ki lettek 
upyan javítva s ez egyelőre is némi megnyugvást ad-
hat, de ea még nein minden, jó lesz a védelemre 
szükséges gaz anyaggal bőven ellátni a gátakat. A 
város már nagyobb mérvű bevásárlásokat tett, jóMesz 
ugyanoat tenni a társulatnak is és intézkedni kell, 
hogy a karó ne a csőszháznál legyen máglyába rakva, 
hanem használatra készen, a gáton, apróbb csomókba 
szét hordva. Szóval mindent inegtegyüuk, hogy bár-
mely pillanatb*u készen álljunk a védelemre. 

— Vasúti szerencsétlenség. Boroszló mellett f. hó 
18 án é(jel a vegyes vonat ^atMnbovitz és Sausaenburg 
között, «z Oder folyam jobb partján egy kerékvas 

tárnoka, aki most it derűre borura hordja a rondeaett 
tanács által behajtott adót Szentesre, biz az elviszi 
Pista és Jáuos bécsi adóját csupa barátságból is De 
hol van az megírva, hogy ha a város hatósága, fele 
lőség terhe mellett kérve azt, bogy ezentúl is kezei 
hesse as egész állami adó beszedését, bizony tzivesen 
engedélyezi azt az illető fölsőbbség 

Ily mumus az is, hogy Csongrád város katona 
sorozáskor Kistelekre vigye újoncait, sőt annyira mu 
inus ez, hogy már el is lőn határozva, hogy a katona 
sorozás Csongrádon történjék Csodálatos, hogy erről 
niucs tudomása még t. cikkírónak. 

Nem hagyhatom ínég érintetlenül azt, hogy föl 
ce említsem, miszerint t. cikkiró írnak arról siocs tu 
domása, hogy a mult évben a rendezett tanács díja-
zására az általam főleg proponált 12000 frt kiadáshoz 
— mely még október hó l-én elfogyott 4000 frtot 
keile a kórhás pénztárából ez évi kiadási többlethez 
kölcsön fölvenni. Tehát e 4000 frthoz az emlegetett 
1500 frtot hoszá adva, már is 5500 frt. többlet mutat-
kozik ! Igaz e ? 

eltörése következtében kizökkent a vágányból. A gőz-
•rét Oroszország felé néztek 82 közülük összeállott,' mozdony vezetős a fűtő meghalt, három hivatalnok 

megsebesült. A gőzmozdony és nyolc kocsi erős térü-hogy hazamegy. Volt 4000 írt juk: abból az utazási 
költség Angolországig 3000 frtot tett. Most Southamp-
tonban vannak, összes vagyonunk 1000 frt, az/al pe-
dig nem mehetnek vissza a Kaep; tenger mentén levő 

iést saenveptek. 
— Rablóggilkosság A mosdón tegnapelőtt reggel 

| Ember István fiatal kereskedőt, az ottani református 
hazájokba. Egyelőre Southampton városa segélyezi H i U | m i k u P ^ á g y á b a n feküdt, a rablók 
szerencsétleneket. 

— Csongrádon a kötségi képviselő választás f. 
hó 22 re van kitűzve a szolgabíró által, s ezt nyom 

bol-ablakon át agyonlőtték, b azután berohantak s a 
tot kifosztották. 

— Űíleti értesítés Budapesten az e'mult héten a 
8t»lvoa jó minőségű bu** cné.termázsáját vették 14 frt. 

. ) Ninc , okunk « e n f b h x i l . l á ^ l « c m b o n új ra v iu tu i a " ^ j . ^ ,, k „ k o r i o 4 t 7 l r t . 8 0 ^ 8 5 k r ; 

rendezett tauácsu kormányzat elonyet a najry közaegeskedensel ' , . „ , . 4 _ 
szemben. Mi boldogságát óhaj t juk a azomsméd csongrádiaknak, a I á r p á t : 7 f r t . 4 0 - 8 0 krigj zabot: minőség szerint 7 
ha nem inmernéuk a nagy közs^geskedés nyomorúságait, előre is ; frt 40, 50, 60, 70 krig; repcét; első rendű 12 frt, jó 
megnyugvással vennéuk tudomásul a csongrádinkuak azo« remé. káposzta r e p c é t 11 írtig. Szalonna kelt 54 - 5 6 f r t é r t , 
nyét. hogy a reudsaor változástél minden jót, ós föltétlen boldog- ! ft ^ 5 g _ G 0 f r t i g . Jövőre a b u d a p e s t i árakat gaziál-
aágot várnak Hitünk azonban az hogy a j ö r o igazolni fogja kr tájékoztatása végett rendesen hozni fogjuk, 
fogásainkat. — Nem is szólva a közvetett vesztase^rol, mely előtt J " 
nullává törpül az itt kitüntetett anyagi haszon, hisszük, hogy ke-
rül Csongrádon valaki, ki biztos adatokra fektetve megcáfolja azon 
állítást, hogy ezea rendszer változással 6—7 ezer frt. takari . tatnék 
meg évenként. Ami törvényre való hivatkozást illeti, erre azt je-
gyezzük m«g, hogy törvényt nem elég olvasni, hanem érten1 

Szerk* 

— Agyonlőtte. Vaganauban, Horvátországban két 
pór hajba kapott s »z egyik dühében társát agyonlőtte. 
A gyilkos maga magát föladta. 

— Lapunk mai számához a „Képes Családi Lipok,, 
előfizetési fölhívása van mellékelve. 



— Értesítések. Szánthó János vásárol nagymennyi 
Bf'pií uj szalonnát. Kéreti a tisztelt közönséget , kiknek 
eladó szalounájok van, nálla jelentkezni. — Ifj. Sarkadi 

Istvánnak I. t. 349. sz. házánál több akora menő 
R«jat termésű fehér és siller bora van akószámra eladó. 
E g y akó ára 4 frt, ha valaki több akót vesz ez eset 
ben 3 frt. 5 0 kr, literrel 14 kr. Ugyancsak nevezett-
négy öl tűirevaió szőllő tuskója vau eladó. — Özv. 
Kristó Nagy Palnénak Gerec-féle háza Kurcaparton 
eladó, vagy haszonbérbe k i s d ó ; értekezni lehet a tu-
lajdonossal . — Kiss Sándor czipész mesternek a bet 
lehem utcában két rendbeli lakába kiadó. — Ozv. Ku 
tas Mihálynénak 1. t. 224. sz házánál saját termésű 
bora akószámra eladó. — Kenyeres János IV. t. 63. 
sz. a. lakosnak fábiánba egy boglya hereszénája van I 

eladó. — Puskás Varga Sándor örökösök II. t. 319. 
sz. a. lakosoknak bogarasi egy hold 9zőllejűk épület 
tel együtt eladó. — Fodor Mihály III. t. 622. sz. háza 
és egy első oszt. földj-j vetéssel egyUtt eladó. — T ö 
rök János I. t. 161. sz. háza tőkei 23 hold földje épü 
lettel egyUtt. szentlászlói két első oszt. földje és nagy-
patéi B/.ólleje kedvező feltételek mellett eiadó. — Szabó 
Zsigmond ÍV. t. 92. BZ. a. lakosnak az Erdődi féle 
Szegvár kórógyparli tanyáján 10 kup kukoricaszár 
van eladó oly formán, hogy azt a helyszínén meg le-
het etetni, annyival is inkább, mivel 20 db marha ré-
szére kényelmes istálló van. — Cakó Sándor II. t. 
227. sz háza eladó. — Cukor Adolfnénak derekegyházi 
tanyáján kukoricaföldje van pénzért kiadó. — Kis 
Pál Jánosnak II. t. 317 BZ. alatti háza szabad kéz 

bői eladó, — Vekerparton szinte 2Va fertály tanya földje 
szabad kézből eladó. — Piti Pálnak I. t. 548 BZ. a. 
házánál jó minőségű bora akónkéut van eladó. — 
Kalphgos Szabó Ferencnek az ecseri tanyájáról egy 
fekete szopós csődörcs ikó elveszett nyomba utasító 
illő jutalmat kap, — ugyanannak II. t. 13 számú háza 
kedvező feltételek mellett eladó, — ugyszinte az alsó-
réten termett nádja eladó, — az ecseri tanyáján egy 
boglya széna, 4 kazal buzaszalma, 1 kazal törekpélyva, 
7 kup kukoricaszár van eladó, — a vevő helyben 
megetetheti. — Téli Jánosnak kistőkei 37 bold földje 
eladó, lakása a helyszínén 39 sz.a. 

F e l e l ő s s zerkesz tő : S i m a F e r e n c . 

H 1 K D E T E E K. 
Pályázati hirdetmény. 

Csongrádmegyében kebelezett Mindszent 
községben üresedében jött, s az adó nyilvántar-
tás a egyébb ügyek kezelése teljesítése mellet-
600 frt készpénz évi javadalmazással kapcso-
latban álló aljegyziő állomásnak választás utjáni 
betöltése határidejéül az 1880 ik évi január hó 
10 ik napja tűzetvén ki; pályázni kivánók felhi-
vatnak szakképzettségüket igazoló okmányokkal 
felszerelt folyamodványaiknak a választást meg-
előzőleg ezen szolgabírói hivatalhoz leendő be-
nyújtására. 

Kelt Szegvár, 1879. december 8-án. 

Vidovich Antal m. k., 
Csongrátlin. tiszántúli j . foszolgal>iró. 

H i r d e t é s . 
A nagy utcán levő 416. számú Fr iedman-

féle — azelőtt Sajtós-féle — emeletes házban 
két lakás kiadandó. Az egyik utcai, a másik 
udvari lakás. Az egyik áll 3 szoba, konyha és 
kamrából, a másik all 2 szoba, konyha és kam-
rából Bővebb tudósítással szolgál a tulajdonos. 

H i r d e t m é n y . 
Ismételve figyelmeztetik mindenki, a kinek 

birtokában adásvétel, csere, örökösödés, vagy 
bármi más módon változás történt, hogy a vál-
tozásról keletkezett okiratok a földadó telekkönvv 
nyilvántartói hivatalnál folyó december hó vé-
géig átírás végett adja be, mert csak az e hó-
ban beadottak fognak a jövő évi adókirovásnál 
figyelembe vétettni. 

Szentes, december 9-én 1879. 
Hatiray Lajos, 

telekkönyvi nyilváuiartó. 

MEGHÍVÓ. 
Alólírott december hó 26-ány 

a helybeli máModilc zenekar közreműködése mellett 
a C S I Z M A D I A I P A R T A R S C L A T n a g y t e r m é b e n 

polgári TÁNG&YIG ALMÁT 
rendez, melyre 

a nagyérdemű közónséyet tisztelettel meghívja 
B á r d o s Flórt . 

B e l é p t i dij s z e m é l y e n k é n t 6 0 kr. - K e z d a t o 7 órakor. 

Karácsonyi ajándék! 
Van szereucsém a nagyérdemű közönség-

gel tudatni, hogy nállam k i s g y e r m e k e k ré-
szére 

karácsonyi fákat 
lehet kapni, feldíszítve és díszítetlen is. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogá-
sába ajánlom magam 

tisztelettel 
Sinóros Szabó János, 

cukrász. 

Karácsonyi és újévi 
ajándékok, mint minden évben úgyszintén most 
is a legjutányosabb áron kapható. 

Boskovitz B. és Fia, 
vegyes kereskedésében. 

Eredeti „SINGEK,u „HOWE/ „ANKER, „WHELER és WILSON varrógépek nagy raktára. 

Tisztelettel alólirottnak 
e r e d e t i 

már 

k é l y h a v i d í j 

8 éve fenálló óra-űzletemben n é g y é v i g volt szerencsém a l e g j o b b és 
„SINGEK," „HOWE," „ANKER," „W11ELER- és „WILSON" varrógépekkel szolgálhatni a n. é. közönség 

teljes kielégítésére, amiért is bátorkodom a múltra s a n. é. közönség eddig bennem 
helyzett bizalmára hivatkozni, amidőn jelenleg a nálam nagy választékban raktáron 
levő eredeti nagy varrógépeket, valamint kis kézi-varrógépeket illő 
áron méltányos feltételek és havi részletfizetések mellett tisztelettel a n. é. közönség 
becses figyelmébe ajánlom; ugy a varrógépekhez való legjobb minőségű 
tű, cérna, olaj, valamint minden a géphez megkívántató rész, mely hasz-
nálat folytán megromlott, k é s z e n és a z o n n a l k a p h a t ó . 

Nagyobb javitásokat is gyorsan és pontosan teljesítek. 
Midőn a n. é, közönség becses támogatásáért esedezem, mély tisztelettel érte- ^ 

aitem még, hogy m i n d e n n e m ű v a r r ó g é p e k e t h á z i h a s z n á l a t r a cse-
m e l l e t t k ö l c s ö n z ő k . 

F E L S E N B U R G B. 

Az evang . templom épületében. 
órás és varrógép-raktár tulajdonos. 
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Előnyös feltételek és legcsekélyebb részletfizetések mellett. 

Minden a varrógépekhez megkívántató olaj, cérna ét tű nagyválasztékban — Előnyög feltételek és havirészlet fizetések mellett. 

K a r á c s o n y i a j á n d é k ! 

Alólirottnak van szerencséje a nagyérdemű helybeli és vidéki közönséggel, 
és mindenféle a varró szakban való iparosokkal, u. m. szabó, cipész, szíjgyártó stb 
tudatni, hogy a legjobb hírben álló cégnek 

C. 0. O H M 
udvari varrógép szállítónak Budapestről 

a bizodalmát megnyertem, és nekem egy f i ók-raktár t átadott, annálfogva nálam 
egyedül a valódi Howe, Anker, Singer, Wehler és Wilson varrógépek, 
valamint cilinder épek az eredeti gyári árban jótállás és réBZletÜzetés mellett 
kaphatók. 

Továbbá bátor vagyok a nagyérdemű közönségnek tudomására hozni, hogy 
ép usry mint eddig, ezentúl is mindennemű férfi öltönyök elkészítését elvállalok, ugy 
szinte nálamminta szerint a kelme kiválasztható és leggyorsabban elkészithető. 

Bátor vagyok ezen hirdetésemet figyelembe ajánlani, vagyok alázattal 
G R O S Z M A N A D O L F , 

férfi szabó. 
Raktára a Marozsi féle házban, az evangelikus templom átellen. 

Szpiitenen, nyooiatott a kiadó-tulajdonos: Cheriier Jánosnál 1879. 




